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F ör or d. 


”Jag bekänner, att jag älskar det hela; men då du 
ej kan vara annat än bruten, så kan jag icke hjelpa 
det. Jag älskar dig ändå. Häng likväl hop så myc- 
ket som möjligt! Jag skall då älska dig ännu mer.” 


Törnrosens Bok, VI. s&. 23, 


j Iag upphämtas malmen utan ytans sprängning och brytning; 
i icke alltid framstiga stora tankar i andra än brutna former , 
& som låta i djupet ses ett lager af gedigen storhet. Den öf- 
v vermägtiga eller sig sjelf ännu cj mägtiga, mera anande än 
] klart skådande, tanken har sönderbrutit formen, derföre hafva 
s sådana män gifvit oss fragmenter, ej något helt; men frag- 
v menter af original och ny art. Thomas Thorild var en 
s sådan natur, sådana äro hans verk. Genom yttre strid var 
I ban bruten och genom andens inre oro. Hans verk , samlade 
aaf Geijer, själafränden, äro alltigenom tankerika fragmenter , 
cd der mänga stora aningar ligga kringströdde, angående många 
k kunskapsgrenar. Så finnas der äfven ästhetiska tankestycken , 
e ehuru de äro gömda under en mängd heterogena ideer; tanke- 
sstycken, hvilka, likasom Ehrensvärds, af Atterbom så väl 
ssammanstälda, för den tiden och ännu äro förträffliga. Det 
äär märkvärdigt att se huru båda skyndade framom sin tid, en 
ttid, som åtminstone i Sverige var alldeles aflägsnad från så- 
ddana åsigter, då ansedda med förundran och löje, obegripna 
ooch angripna. Ehrensvärd var skyddad genom sin plats i sta- 
t.ten och var dessutom ej polemisk. Thorilds polemik och pri- 
v vatiserande lif, jemte den öppenhet, hvarmed han utsade hvad 
bhan ansåg rätt, äfven i politiskt afseende, dervid ej förglöm- 
n mande sin egen storhet, gålvo anledning till hans landsflygt. 


Ur Thorilds skrifter har jag sökt sammanleta alla ästhe- 
tiska vinkar, alla antydningar af de principer, ifrån hyilka han 
sjelf skulle hafva utgått, om han gifvit ett ästhetiskt helt; och 
genomskåda det inre sammanhanget, som alltid ligger till 
grund för en stor andes äfven mest fragmentariska yttranden. 
Stora luckor måste dock fyllas, bindningsmedel måste anskaf- 
fas, allt ur egen fabrik, om en möjlighet af en byggnad skulle 
gilfvas. Häraf kommer, att i närvarande framställning mycket 
ej återfinnes hos Thorild uttryckligen, utan endast vinkar ditåt. 
Har jag förstått dessa vinkar, så är det hela Thorilds, i vi- 
drigt fall mitt. Skulle åter det hela ej vara Tbhorilds, så . 
innehåller detta mitt hela dock en samling af alla de ljusa 
blickar in i skönhetens och konstens väsende, som finnas i: 
Thorilds skrifter. Med denna samling är alltså i värsta fall 
dock något gagn gjordt. 











Thorilds 


ästhetiska åsigter till ett helt sammanstälda. 





”Jag trotsar hvilken som helst, att i något af mina 
arbeten", och helst i Critiken öfver Critiker, finna ett 
enda blad, der ej någon, antingen ny eller i sitt mör- 
ker färgäten, öm, ljuf och hög, Naturens sanning lä- 
res; eller ock någon lidandes rätt skyddas och hämnas.” 
Thorilds S.S. 3 D. & 431. 


1 Cap. Gud, verld, lif. 


Gud är. Tvenne principer- ligga till grund eller rät- 
tare genomgå allt lif; kraft och harmoni. De måste 
finnas i sin innerligaste förening hos Gud, som är den 
första naturen, alltings lif, sanning, väsende, verklighet, 
natur. Gud är, såsom identitet af kraft och harmoni, bå- 
das ömsesidiga begränsning. Begränsning är jemnmått. 
Jemnmått är lugn. Lugn är lycksalighet. Men ett lugn, 
en lycksalighet, som bestode i död, overksamhet, för- 
stening, kan icke tänkas. Stenens lugn är ej andens, 
och Gud är ande. AN kraft är också verksamhet, eller 
en möjlighet till verksamhet. All verksamhet är alltid 
rigtad på ändamål, det vill säga, har motiver, är frukt 
af besinning. Men besinning är kraftens tyglande, måt- 
tande, rigtande efter kraftens mått. Kraftens mått är 
kraftens förhållande till en varelses centrum. Harmoni 
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är kraftens jemnmått, eller rätta måttande efter centrum. . 
Alltså är, såsom jag sade, Gud en harmonisk kraft eller r 
verksamhet. Men hos Gud är verksamheten sjelf mål,, 
kraften går från och till centrum, emedan ett mål utomn 
Gud vore en annan Gud. Men hos all varelse, somn 
icke är Gud, ligger verksamhetens mål utom dess cen-i- 
trum, ehuru den kan derifrån regleras. Verksamhetens:s 
mål är lycksalighet, alltså är Guds verksamhet sjelflf 
lycksalighet. Lycksalighet kan dock icke tänkas möjligg 
; ett isoleradt tillstånd. Ty hvad vore det? Lycksalig-z- 
het är alltså njutning i förening. Något att älska ärir 
derföre driften för all verksamhet, väsendet af all lyck<- 
salighet. Gud är endast då sig sjelf, d. v. s. lycksalig z, 
när ban har något att älska. Han verkar alltså fort-t- 
gående (vi kunna endast så tänka oss Gud). Så utgickk 
han ur sig sjelf, sitt eget urvara (Fadren), blef sitt anna- 
dra, den andra naturen, natura naturata, skapelsenn, 
Guds första stora uppenbarelse (Sonen). Naturen är dersr- 
före såsom sådan icke ett dödt urverk, -en ruin, verlil- 
dens kropp; såsom handtverkssnillen, mechaniska, själäl- 
lösa hufvuden mena, utan Guds uppenbarelse; synlig föför 
den Vise i hvar strimma af ljus, hvart drag af skönhetet. 
Såsom blott materia "vore naturen sken, yta, ett dödidt 
vanmägtigt stoft. Utan Gud skulle denna sköna och herrrr- 
liga Guds helgedom sjunka i afgrunden af sitt eviga intetet. 
I denna natura naturata beskådar sig nu natura naturanins, 
finner is den: sin: likhet, är kycksalig, ty han njuter. i 
förening, har något att älska (Anden). 

Gud är såsom det högsta  allts sanning. Han äär 
alltså all varelses, krafts, harmonies, lycksalighets viva- 
relse, kraft, harmoni, lycksalighet. All varelse är eren- 
dast då verkligen sådan i sin sanning, när den är delel- 
aktig af Gud, likbildar Gud i krafts och harmonies månåt- 
tande till hvarandra. Hvar varelse har sin sfer, Ssisitt 
centrum, sin krets af sanning. Så allt skapadt ifrärån 
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stenen, 'plantan, djuret upp till: menniskan och andarne. 
Detta allt är endast då samstämmigt med sitt eget cen- 
tram, när det i sin sfer är delaktigt af den högsta na- 
turen, eller ordnar sitt centrum till concentrisk rörelse 
kring det stora, allmänna verlds-centrum, Gud, eller har 
måttat sin kraft till harmoni med den stora panharmo- 
nien, fogat sin varelses ton till den stora Naturens 
verldsmelos. 

Menniskans lif, såsom den högsta oss kända ska- 
pelses, är således i sin sanning en sträfvan att bringa 
sin kraft till harmoni med andras krafter och krafternas 
lifspunkt, äfven harmoniens, lycksalighetens. En kraft, 
som verkar i förening med andras kraft gemensamt kring 
det stora centrum, är endast då rätt harmonisk och lyck- 
salig, eller sann och skön. Nu är all kraft fri, obe- 
stämd, möjlig i sitt ursprungliga begrepp; först den ur 
sig utströmmande kraften blir bestämd af harmonien , då 
nödvändig, men med frihetens nödvändighet, eller af icke- 
harmonien, då sjelfvåldig och tillika nödvändig, men det 
råa våldets, passionens. ' När således den i sitt ursprung 
obestämda kraften måttas af harmonien, öfvergår den till 
sin sanna frihet, såsom: identisk med nödvändighet, en 
inre, sjelfvillig, andens frihet... Men kraft och harmoni 
äro ej alltid förenade. Det ligger i kraftens begrepp möjlig- 
het att ej vara det, ty kraften kan ej veta af harmonien 
eller harmonien ej af kraften. Följden af båda. fallen är 
disharmoni, olycksalighet, försigvarande, isolering, öds- 
lighet, hat, förstöring: eller slapp förstening, Det förra, 
kraften utan harmoni, är det onda, upproret mot all 
förening, samband med det högsta centrum; ett samman- 
dragande af all kraft inom sitt eget centrum, för att der- 
ifrån förstörande utströmma öfver universum såsom sitt. 
Det sednare, harmonien utan kraft, är litenhet, som 
dock lätt öfvergår till ondt, till disbarmoni, när den för- 


häller sig negativt mot förening med centrum, mot alit 
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högre stigande af lycksalighet. Egentligen ges dock in- 
gen harmoni utan kraft, ty det vore = intet. 

Bredvid den harmoniska kraften eller den kraftfulla 
harmonien gifves alltså äfven en disharmonisk kraft och 
en kraftlös harmoni, eller disharmonien i knoppning. Na- 
tur och menniskolif äro sålunda skådeplatser för motsatta 
krafters strid och frid, skapelse och förstöring, glädje 
och sorg, kärlek och hat. Hvarföre i begynnnelsen stri- 
den blef möjlig, det ondas ursprung, hvarföre striden 
fick en role i verldsdramat, har än ingen philosophi rätt 
förklarat. Dualism, det ondas förläggande i Gud, eller 
affall d. ä. christlig tro! Det ges endast val mellan dessa. 
Det onda är. Det är visst. Visst är ock, att det nu 
är nödvändigt för det helas bestånd, för möjlighet af 
strid, denna för verksamhet, denna för lycksalighet. Strid 
vore ej möjlig utan kraftens frihet, alltså utan möjlighet 
till disharmoni, hvarföre lifvet söker harmoni. Detta 
sökande förutsätter en tid, då kraften ännu var dishar- 
moni eller en slumrande skenharmoni. Denna disharmoni 
skall bekämpas af kraften, för att bli harmoni, denna 
slumrande kraft skall väckas af disharmonisk kraft för 
att anträda sin vandring. Så är lifvet en strid, hvari 
disharmoni är lika nödvändig som harmonien för det 
hela, som alltid är det bästa, som af evighet var 
möjligt. 

Toner stiga, falla, dö bara för melodi. Grekernas 
Saga låter kärleksguden födas af fattigdomen och öfver- 
flödet. — Lifvet visar att kärlek och- dess fulkindning i 
äktenskapet grundas på motsvarighet af rikedom och 
brist, olika fördelning af egenskaper. Verldars förstö- 
relse är verldars skapelse, döden är öfvergång till lifvet, 
nöden den enda visheten för menniskan. Förstörelsen 
inom natur- och andeverld blir sålunda ett vilkor för det 
oändliga lifvet och lycksaligheten. Det lilla är till för det 
hela lika väl som det stora. Litenheten, uttrycket af och 
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orsaken till allt ondt, hindrar storheten derigenom att 
den gör sig sjelftillräcklig, betydande, sätter sig mot den 
stora sanningen, den stora sällheten, den stora skönhe- 
ten, uppenbarar sig i miss-snillen, missdådare, narr- 
qvicke, skälmsluge, de små menniskor. Litenheten, 
godt för ögonblicket, skönt på yta, styrka i del, svag- 
het i det hela, stort i litet, glömmer panharmoniens lag, 
tänker, när den undanröjt ett hinder, skrämt ett ondt, 
förstört något smärtande: ”Nu skall jag lefva” och ser ej 
'att tusende tänka detsamma, fästande sig vid det lilla 
;stoftglittret af sitt sjelf. Litenheten glömmer nödvändig- 
heten af sjelfvillig begränsning för harmoniens skuld. 


Begränsning är just denna harmoni, den må uppenbara 


sig i Gud, universum, individen; som dygd, delens gräns- 
ming och vanmagt, blandade med sitt väsendes höghet, 
:som skönhet, nöje (hvilket ords härstamning från nog 
wisar att i dess begrepp ligger begreppet: begränsning, 
fförnöjdhet); organisk fullkomlighet, styrka, samhällets 
cordning, snillets segerkraft, vetenskapens lifspunkt o. s. v. 
ILikasom nu dygd (af duga) är hvar varelses högsta 
Ikraft med högsta harmoni, alltså dess likbildning med 
(Guds fullkomlighet, så är last varelsens högsta kraft 
med minsta harmoni. Men last är, såsom vi sett, nöd- 
wändig för dygd, liksom hat för kärlek, ty allt hat sjelft 
är kärlek, är hat för den älskades skuld. Utan motsat- 
sser vore ingen skillnad i hela universum; detta skulle 
åå bli ett evigt enahanda, ingenting helt, ty man kunde 
tänka det i oändlighet ökadt eller minskadt här eller der, 
mtan gräns. Annat är nu det hela, som genom motsat- 
sers begränsning ömsesidigt sjelft får sin ovillkorliga 
lSräns. Men så äro ock contrasterna för det hela, ty 
dietta är alltid det högsta, det enda sanna, eviga. Allt 
mnnat är försvinnande skenbilder af det Ena. Så uppoffrar 
bhjelten sitt Hf, af kärlek till Kf, slägters lif, den eviga 
mienniskans. Genom sådan förstöring af individer blom- 
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strar det hela. Så upphiäfver sig brottslingen mot dett 
hela, men ock för det hela. Ett uppror mot det hela är 
ett uppror wmot sitt hela, mot sin varelses centrum, hvil.- 
ket brott alltid innebär andlig eller kroppslig förstöring 
ty Naturens (= Guds) eviga lagar, brutna, återställa sim 
helgd hos den brytande, vedergälla. Detta ger anled-- 
ning till motkraft, verksamhet. Så sammansluter sig 
samhället närmare under anfall af fiender, af olyckor., 
physiska eller psychiska lidanden, af brottslingar, till em 
förening, som verkar för sekler välgörande genom deralf 
föranledda lagar, skyddsmedel, exempel o. s. v. Gift: 
örten drager ur jorden skadliga ämnen, att rosen ocih 
eken och kornet wå grönska. Så är sorgen ljuf ovlh 
välgörande, ljuf emedan den lefver i stegrad kärlek tilll 
ett förloradt, välgörande emedan den hämmade lifskraftem 
så mycket lifligare, när sorgen är död, utströmmar; att e>j 
nämna sorgens rel:giöst-pädagogiska välgerningar. 


2 Cap. Skönhet; dess arter och motsatser. 


Dessa harmonier och disharmonier i allt, som tilll- 
sammans verka det hela, Jycksalighet o. s. v., kunma 
af menniskan ifrån olika synpunkter uppfattas, phantasienss, 
viljans, tankens, känslans eller konstens, sedlighe:- 
tens, philosophiens, religionens. Det hör ej hiit 
att utveckla huru på hvar ståndpunkt. Deri skiljer. siig 
hufvudsakligen konstens från de öfriga, att den endasst 
vill ha detta verldshela framställt i sinnliga, inre elleer 
yttre sinnliga, former; endast såsom en formverld äir 
detta verldshela till för konsten. De öfriga trenne ståndl- 
punkterna se ej först och ursprungligen på formen, w- 
tan på innehållet. Detta innehåll må antingen omfattas 
af viljan eller begreppet eller känslan. Som nu en forrm 
ieke ges utan innehåll och ej ett innehåll utan form, tty 
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det formlösar är dika med Intet, så förutsätter konstens 
ståndpunkt de öfriga, såsom form innehåll. Icke nog att 
konsten skall: ge form, den skall först fatta sitt veirlds- 
allt såsom en utveckling af vilja, begrepp, känsla. Den 
skall fatta universum som ett helt, der dissonanserna 
lösas, alltså ingalunda utesluta dissonanserna. - Hurudan 
form konsten ger detta innehall, tillhör ett annat Capitel. 
Nog, att den kallay Skönhet. 

Detta verldsallt, det hela, alltid varelsers sanning, 
fullkomlighet, stora natur, Guds uppenbarelse, har i sitt 
formvarande olika gradationer, eller den ästhetiska ideen 
har olika nuancer. Likasom all varelse har sin krets af 
tillvaro, sitt centrum, så har den ock sin krets af skön- 
het, af form, efter sin varelses mått. Så har djuret, 
betraktadt i styrkan af sitt sjelf, lösryckt från den vän- 
liga, den styrande och välgörande menskligheten, sin 
skönhet, fastän det, såsom alla krafters hänförande på 
sin varelses centrum, i afseende på menniskan är fult. 
Så är skönhet i djurens verld stygghet och fasa i mensk- 
lighetens, så äro eröfrare stora som tigrar, men under 
kretsen af menniskovälet. I menniskan är nemligen hälf- 
ten engel, hälften djur; stundom kan hon lifligt känna 
det högsta, stundom det lägsta i sin natur. Men lika- 
som allt tillvaro endast då är sannt, när det är delak- 
tigt af Gud, den stora naturen, så är det endast så vida 
skönt. som det är delaktigt af Guds skönhet; så vida o- 
skönt, som det motskrider Guds skönhet, alltså sin egen 
varelses bestämmelse till skönhet. Men emellan &tt till- 
varo, som i följd af en högsta harmoni med Naturen 
har sin högsta skönhet, och den lägsta tänkbara grad af 
lösslitning från naturen och alltså fulhet, ges en oändlig 
mängd af bland-racer, skiftningar af skönt och fult. Men 
hvilka arter än det sköna oeh dess motsats uppvisa, re- 
produceras i alla skepnader det i allt skönt och fult all- 
männa skenvaro af harmoni och disharmoni. 
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Sålunda ges varelser och ting, som visa i skenet 
mera kraft än harmoni, ehuru harmonien icke saknas, 
utan ligger i en högre sfer, en djupare, mera inre, än 
varseblifningens. Dessa varelser och ting kallas stora, 
höga, sublima. Det ges andra, som i skenet lika 
mycket äro kraft som harmoni, eller hvilka så måttat 
sin kraft till svaghet, att skenet ger en fullkomlig bild 
af en fullkomlig harmoni. Det ges andra, som äro mera 
harmoni än kraft, behagliga. De som äga än mindre 
kraft än dessa, eller äro harmonien i ett mindre kraft- 
fullt, ett mindre, ett ofullkomligare kallas täcka. Hvad 
som ger dessa båda utom den milda ljufheten, harmo- 
nien, en ökad tjusningsmakt är den reflexionen, att de 
blott uppskjuta för att en lifvets sommarmånad blomstra 
och sedan vissna, concentrera på ögonblick hela sin o- 
ändliga, men förgängliga skönhet. Alla dessa skiftnin- 
gar af skönt kunna vara naiva, d. v. s. visa sannin- 
gens mine och air, naturens friska grace, ett äkta och 
rent, midt i alla skiftningar af fult framblomstrande, behag. 

Likasom det sköna är skenet af harmoni, sanning, 
måttad kraft, godhet, dygd, njutning i förening, lycksa- 
lighet, öfverensstämmelse med den stora naturen, frisk- 
het o. s. v. så kan också disharmonien, litenheten, smär- 
tan, ofullkomligheten, lögnen, affectionen, passionens 
sjelfsvåld, andens sjukdom, egoismen hafva sitt sken och 
detta kallas det fula. Detta fula har många grader 
alltefter graden af dissonansen och disharmonien. Det 
ges saker, som hvarken äro fula eller sköna, som äro 
likgiltiga och hvarken ega några anspråk på skönhet eller 
äro underkastade fulhet. De höra ej till konst annat än 
såsom fyllnads- och bindningsmedel, fogningar. et ges 
andra, som kraftlösa, men i skenet är skenharmoniska. 
Dessa höra till de förra, såsom förr sagdt är, tills de 
pvsitivt uppträda med bruten harmoni. Det ges andra, 
som under fortgående stegring af disharmoni och sjuk- 
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liighet nalkas det djefvulska; de äro fula, stygga. I 
alllmänhet ligger i allt fult en lögn, då t. ex. det hilla 
grer sig ut för det stora och framhärdar deri till fullkom- 
lisg isolering från allt panharmoniskt tillvaro. Det fula 
än alltså det tillgjorda, skökaktiga, dämoniskt lockande, 
piingranna, pinqvicka, pinstora, det tillgrinade behaget , 
det af något falskt genomlysta söta och ömma, det prå- 
lande i stället för det stora, disproportion mellan fult 
och vackert, ej proportion af båda. Pyntet med pina 
och puffet med prål blir sålunda i alla slag fult. Så det 
afffecteradt sublima, det svulstiga, det öfverdrifna. Dock 
fr:apperar detta öfverdrifna, osanna, ofta hopen. En flan- 
disk Grin-Olle sätter den utom sig af glädje, då Ra- 
facels sköna, då Titians sublima, då hela antiken uttryc- 
ker för dem ingenting. Kännaren deremot intages af 
det stygga föremålets bild genom nöjet att finna sanning 
i hvart drag, då hopen är glad öfver det ovanliga och 
nya deri, behöfver sättas utom sig, emedan den inom 
sig är kall, läg, utan rätt lif. — Det affecteradt subli- 
maa kan dock ofta bli löjligt, när det nämligen är mera 
svaghet än ondska. En författare, som affecterar sublimi- 
tett, liknar då en småsecter på en Bucephalus, en liten 
Miaamsell på en kröningshäst, ty man tycker sig i hvar 
rad, hvar lem, höra skriket: ”Aj, hjelp mig!” Den 
bör sitta glad på sin strand och mäta sina löjor, som 
ej har råd och magt att kring oceanen söka nya verldar.' 
Men den verkligen sublima är ovillkorligt i uttrycket 
sulblim; han kryper ej på fyra af fruktan att falla, han 
hålller sig ej i det låga lik ljungen af fruktan att ned- 
blinsas, han räds ej att gå ut om sommarn af fruktan 
för flugor. 

Dock kan detta fulas orimliga påstående af sjelf- 
tillräcklighet lätt bevisas och uppdagas. Detta framstäl- 
lamde af verlden såsom ett orimligt gyckelspel, när den 
vill lösslita sig från allt lifs centrum, är det löjliga, 
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som antingen positivt gör det alldagliga lifvets lägstta 
områden till en storverld på sitt vis, för att genom 
dess skämtvis meddelade storhet och sigsjelfnoghet låtta 
den blotta sina nakenheters blygd, eller i allmänhet väm- 
der opp och ned på universum. — Äfven det tillgjordt löjj- 
liga är fult. 

Dessa det skönas arter sammanhänga med hvaram- 
dra genom inre nödvändighet. Likasom det sublima, 
hvari harmonien icke fanns i den sinnliga eller skenver!l- 
den, utan i en högre, såsom ett ofullbordadt skönt, så- 
lunda är en skönhets-ideens nödvändiga öfvergång till en 
positivare och omedelbarare form af harmoni i det be- 
hagsköna, såsom den fulla, sinnliga, harmonien, så iär 
just detta sköna genom kraftens bortvikande allt mer occh 
mer och slapphetens slutliga öfvervälde, en brygga tiill 
en annan phas af den skenvarande ideen, hvarigenom 'ii- 
deen af äckel för det slappa harmoniska, misskännandle 
dess goda sida, stegrar den i det började sjelfhetssättt- 
ningen till en den slappa harmoniens omslående till krafit- 
full disharmoni, hvilken stegrad till sin högsta potens af 
uppror mot panharmonien, blir det djefvulska, det stygg- 
ga. Men ideens utveckling såsom en evig fortrörelsse 
genom motsatser stannar ej dervid, utan öfvergår till diet 
comiska, derigenom att det eviga, som i det fula trocd- 
des alldeles dödadt af passionen, sjelfheten, här frambryy- 
ter, stegrar disharmonien med panharmonien till en deen 
ändliga andens inre disharmoni med sig sjelf, hvarigce- 
nom det fula, sönderslitet i sitt väsende, förstör sig sjellf, 
visar mot sin vilja sin orimlighet och dymedelst ger diet 
Eviga renadt tillbaka. 

Naturligt är af hvad sagdt är, att ifrån själen wmt- 
går all skönhet, all fulhet; att således ett kroppsliggt 
skönt eller fult, som ej vore uttryck, verkligt eller fim- 
geradt, af en själ, en tanke, icke finnes. Det yttree, 
physiska, är alltid verkadt af det inre, psychiska, hvar- 
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fföre också den geniala Lavaters physionomik icke är något 
bblott inbillningsfoster. Allt i naturen betecknar. Så är 
tt. ex. färgen själens inre, som flammar öfver dess yttre, 
f friskt eller sjukligt. Derföre uppfattar också Snillet och 
dden vise i formerna det dem genomlysande inre, ser i 
rnaturens mildare eller vildare scener spelet af naturens 
I krafter och dess harmoni, i menniskolifvet, såsom ett 
sspel af smärta och fröjd, ondt och godt, en bildnings- 
cskola, en förskola för ett på andra sidan, anar i det 
sskenfagra det inre onda, ett sjukt i detvinre, i behaget 
iinre helsa, mensklighetens sommar, som ej heller är utan 
csina blomster och der hans öga möter sådana tecken, 
eder upplifvas han såsom af en blick af morgonsolen, el- 
ller anar skymningen af den gamla natten. 


5 Cap. Konst. 


I menniskan liksom i Gud och all varelse verkar 
s såsom grunddrift begäret att ega något att älska. Deraf 
] har äfven konsten liksom alla nöjen, hela lifvet sitt ur- 
ssprung. Man vill njuta sitt kärlekslif åtminstone i en 
«osynlig verld bland inbildningens sköna skenbilder af lif- 
v vet sjelf. Derföre; fastän i lifvet och naturen dessa of- 
s vannämnda phaser af den synbarblifna harmonien eller 
carricaturen deraf, disharmonien, åskådas såsom omedel- 
bar verkan af naturens kraft och harmoni, ehuru det be- 
 traktande subjectet inlägger i objectet sitt eget subject, 
sin föremålen gifna betydelse, så sträfvar dock den med- 
vetna anden att sjelf frambringa föremål, som klarare 
än i skapelse och lif synbargöra lifvets harmonier och 
disharmonier. Här skådar anden sig omedelbart i sitt 
verk. Denna andens verksamhet, hvarigenom den ”full- 
komligt synbargör sitt inre, ger det icke allenast form, 
utan en fullt motsvarig, objeetiverar det till ny verklig- 
het, kalla vi konst, emedan dertill fordras höjden af 
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kunnande, anlagets och öfningens. Men hvari särskiljer 
sig detta kunnande från allt annat? Med andra ord, 
hvad är konstens föremål, subject, handling, 
ända mål? 


4 Cap. Konstens föremål. 


( 
Detta är förr angifvit, när det sades att det sköna 


sinnebildade alla lifvets harmonier och disharmonier, Gud, 
menniska, natur, med ett ord allt verkligt, eller verlds- 
alltet. 

Men kan Gud sinnebildas, får, bör han sinnebil- 
das? Han kan det, emedan han endast kan tänkas un- 
der bilden af den skönaste af sina skapelser, menniskan. 
Hon kan ej tänka honom annat än i analogien med sig 
sjelf.  Derföre tänks han antropopatho-morphiskt, med 
menskliga lidelser och menskliga former. Detta motsva- 
rar väl ej högsta begreppet om Gud, men konsten kan 
ej annorlunda tänka sig Gud, om han skall försinnligas. 
Men bör han det? Så vida man i Gud tänker inbegrep- 
pet af allt det högsta, alltså äfven af skönhetens urbil- 
der, så bör man äfven framställa honom sådan som man 
kan. Han tänkes som det Sanna, han vördas som det 
Heliga, han eftersträfvas såsom det Goda, skulle han då 
ej älskas som det Sköna? Skön är han ej som Begrepp, 
han måste synbargöras för inre eller yttre sinnet. — 
Men huru? — Icke bör hans bild uttrycka några men- 
niskolidelser, ty derigenom skulle han neddras till ett 
skapadt, nämligen i nuets eller rummets konster, pla- 
stik och måleri, men väl i tidens, poesi o. s. v. Skulle 
han framställas med lidelser i de förra, så skulle det ge 
sken af en disharmoni hos ett väsende, som är oändlig 
harmoni; i yttre bild skulle passionen förevigas, Gud bli 
menniska och dertill en disharmonisk, derföre skall Gud 
bildas såsom en sublim, hvilande magt, der hvarje drag - 
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viisar en concentrerad eller tillbakahållen kraft, icke så- 
som en behagskön. Godhet, vrede och andra bestämnin- 
gar, alltid relativa, föränderliga, måste såsom en Gu- 
domsflärd vara borta från den oföränderliges sinnebildning 
i rom. I tidens konster deremot kunna vi framställa 
Giud i verksamhet, utveckling, vexling af bestämningar, 
öffvergång i hvarandra.  Tillätes ej detta, måste skalden 
uppge allt hopp att framställa honom. 

Men äfven menniskan är konstens föremål. Hvar 
känsla, hvar tanke, situation, charakter, som kan tilläg- 
gms menniskan, har rum i konsten, det ljufvaste som det 
bittraste, det löjligaste som det allvarsammaste , det skö- 
naste som det fulaste, det sublimaste som det lägsta. 
Alllt, allt må sinnebildas, blott icke det rent personliga, det 
isoleradt individuella, ty konsten talar till och om menni- 
skan, ej den menniskan, den eviga menniskan, ej den och 
den phenomen-menniskatr. Dock måste konstnären taga 
tilll regel naturens stora sanning, panharmonien, d. v. s. 
iclke allenast ge oss dissonanserna, utan äfven deras upp- 
lösning, ge oss helheter, småverldar. 

Naturen ifrån den mest oorganiska upp till den ani- 
mala har sin krets af skönhet, betraktad i styrkan af 
sitit sjelf, såsom sagdt är. Detta allt må inflätas i kon-' 
stens verldsbild, dock må äfven här naturens stora san- 
nimg afses, den, enligt hvilken det oorganiska och dju- 
riska endast får sin förklaring , sin plats, sin regel af 
dett menskliga. Det djuriskas eller oorganiskas isolering 
är ful, men får endast i förening med det menskliga sin 
plats, såsom del af organismen. ; 

Allt är således konstens föremål, såvida detta allt 
kam sinnebildas. 


3 Cap. Honstens Subject. 


Konstens subject är konstnären, eller den som fram 
ställer dessa föremål så sinnebildade. Konstens kunnan 
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de särskiljer sig ifrån allt amat kunnande; derföre mmå- 
ste den så kunnande eller konistnären ega högre krafifter 
än den alldagliga menniskan. Detta högre mått af krraft 
kallas snille eller geni. Hem äfven galenskapen, i ur- 
sinnigheten, vansinnet, visar ett öfvermått af själskraaft? 
Det är så. MNnillet är gift ned galenskapen till venstter, 
men med harmonien åt höge. Också bli Genier lätt:tast 
vansinniga, oroplågade, djefrulska.: Men Geni tilläggges 
många andra än konstnärer t. ex. vetenskapsmanneen, 
maschinisten o. s. v.? Väl, men dermed förhåller :sig 
så, att själen såsom en märgd af krafter alltid dock: är 
en enda kraft, d. v. s. utgjiter sin hela rikedom, skina 
krafters harmoniska fullhet i en enda kraft, som då Ihar 
monarchisk rätt, men en cestitionell. Allt efter dden 
kraft, som har öfvervigt, får snillet sin olika bestämuiing 
och benämning, samt efter de olika föremål, på hvillka 
det vänder sig. Dock denna en enda krafts öfvervigt Ibblir 
ensidig, när de andra tvingas att bli overksamma eller 
att blott slafviskt tjena den. Det är ren despoti. Så är 
ett mathematiskt eller vetenskapligt snille ensidigt,” rnär 
det öfvervägande förståndet, i förening med inbillninggen 
såsom skarpsinne eller uppfinningsgåfva, lemnar inntet 
utrymme åt de öfriga krafternas, känslans, phantasieens, 
förnuftets bildning till harmonisk samverkan till liktbil- 
dande af. det gudomliga, ty menniskans mål är harmooni, 
frivillig förening af alla krafter efter disharmoni, elller 
bildning och förening. Menniskan är således rmål 
för menniskan, d. v..s. för alla är det rent menskliigas 
utbildning ett gemensamt mål; vetenskapsiverksamhetsten 
0. 8. v. blott ett inål för vissa. Alltså måste vetenskaaps- 
mannen o. s. v. tillika vara menniska, i ordets rikaaste 
mening, vara human. De, hos hvilka denna alla krraf- 
ters bildning och förening eger rum i öfverstigande miån, 
äro konstnärliga snillen. Men allt efter olika komst- 
sferer kan dock denna harmoni utskjuta i en öfverrvä- 
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gande kraft, . än phantasien , än känslan, än förnuftet. 
Universalitet tillhör blott sekularmän. Geménsamt för 
allt konstnärligt snille är i alla fall ett öfverstigande af 
kraft. och ett öfverstigande af harmoni. Af alla menni- 
skor, likbilda sådana mest Gud, den oändliga kraften och 
den oändliga harmonien identiska. Gud lefver mest i 
snillen af. eld; men dernäst i de mindre snillen, vise, 
dygdige; allt efter som de sträfva till och uttrycka det 
gudomliga under formen af Skönhet, Sanning, God- 
het, med öfvervigt af phanmitasi, reflexion, känsla. Dock 
snillet, såsom en concentreerad bild, ett sammandrag af 
universum och mensklighetten, måste äfven harmoniera 
ned, förntsätta eller i aniingen låta uppgå sanning och 
godhet. 

«> -Snillet har flera krafter och sammansättningar af 
krafter, t.ex. inbillning, förstånd, känsla, qvick- 
bet o.s.v. Om inbillningen talas framdeles. Kän- 
slan, Gud förborgad i stoftet, är det underbaraste hos 
menniskoanden, en outgrundlig, obeskriflig, i ord out- 
trycklig, dämoniskt eller seraphiskt verkande, hemlighet. 
Den är, själens lif, hjerta, storhet, qval, förtjusning, 
gör menniskan till Engel eller Djefvul; tager än form af 
tanke, än af passion. Den besällar, den söndersliter 
verlden: Den kastar Curtius i svalget, Sappho i vågen, 
Empedocles i AZtna, Nordbon från ättestupan o. s. v. 
Som passion skulle den förbränna allt, om ej det gu- 
domliga alltets harmoni uppehölle allt till ett helt, gjor- 
de döden. till ett villkor för lifvet, till verksamhetsgrund 
för tusen ädlare krafter; känslan, harmonisk, är den 
lägre och: högre naturens vigselring, den högre naturens 
eviga brygga, Jacobsstege, till den högsta, skönhetens 
vestaseld, snillets magnetism, konstens adelsbref, verl- 
dens stumma teckentydare. Hvad vore det skapande 
snillet utan känsla, hvad vore läsaren utan känsla? — 
Förståndet är på en gång rikedom af tankar, stora 
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eller små, och äfven den tyglande förmågan, hvilken un- 
der namu af smak nedanföre skall beses. Qvickhet 
åter är en yttring af den Geniets förmåga, hvarigenom 
det, såsom en förmåga af analogi, af det stora alltings 
likhet, ser ifrån det mindre till det större, från det va- 
rande till det vardande, från det synliga till det osynli- 
ga, från ändligheten in i det oändliga. Yttrar sig denna 
snillets, de båda naturernas analogier uppsökande kraft, 
blott såsom en förmåga af likheter, finnande och ska- 
pande i det ändliga, yttre, lilla, ändlighetens contraster, 
så är det qvickhet, så nämd af sin verksamhets hastig- 
het, ty den är en ljungeld af förstånd, af snille, en fal 
lande stjerna, som endast en gång brinner. Denna qvick- 
het är lägre eller högre. Den sednare är en positi- 
vare uppenbarelse af geni. Men som det icke ges nå- 
got sannt snille utan hjerta, ges det icke heller någon 
sann qvickhet utan känsla. Detta följer deraf, att det 
förut sades, att konstnärsjälen var en harmoni af alla 
själens krafter. Hjerta och qvickhet i förening kallas 
humor, fader till det hjertliga löjet, som kan uppväcka 
själen både till ny ömhet och ny vishet, till öm- 
het, ty den visar oss den menskliga svagheten, huru 
den jollrar, yrar, blottad af sin skam, hvarvid den ler 
med återhållna tårar: och till vishet, ty den låter se 
hvad som är sann värdighet och ger oss en viss stor- 
sinnt välvilja mot föremålet, ty det synes ett offer, som 
naturen gör åt vår egen höghet, och hvarpå det således 
är omöjligt att icke se med välbehag. — Men likasom 
det ges en högre qvickhet, uppsprungen ur stort förstånd, 
är ädel, hjertlig, så ges ock en lägre qvickhet, en 
falsk. Den sednare är grunden till alla tomma inbill- 
ningar, dikter, tycken, irringar, förhastade omdömen, 
vågspel, yrsel, missdåd, alla galenskaper. Denna lögn- 
konstnär, aptalent, har i konst fått så mycket herraväl- 
de, emedan konsten, i synnerhet vissa slag deraf (Poesi, 
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Musik, Mimik, Dans) ofta måste roa folk utan förstånd. 
Nålunda allt hvad qvickhufvuden uppfunnit hafva dum- 
hnafvuden antagit. Denna qvickhet i det lilla, litenheten 
sjelf, har nyck till lag, lystnad till seder, flygtigt nöje 
till sällhet, skimmer af yppighet till välstånd, mode till 
lefnadssätt, krus till hofsamhet, lättsinnighet till mildhet, 
catholicism med ögonblickets tårar, bön, sorg till reli- 
gion, list till statskonst, titel till värdighet, bländverk 
till ära. — Dessa äro nu konstnärens förnämsta krafter. 


Huru verka de 1 


6 Cap. RKonstnärshandling. — Smak. 


Allt stort är, om också tyst, verksamt  Verksam- 
heten stegrad, men harmonisk, är lycksalighet, liflighet. 
Denna konstnärens liflighet kallas enthusiasm, för- 
tjusning, inspiration. Blott den lifliga, förtjusta, 
förtjusar, lifvar. All konstnärlig ande, som vill lifva, 
förtjusa, och det vill all sådan, måste kunna det, sjelf 
ega lif d. v. s. vara kraft och harmoni, ej blott snille. 
Ej blott snille, ty det disharmoniska snillet, sjelft öfver- 
svämmadt af kraft, verksamhet, lif, ger lif, men detta 
lif är skenlif, död, förstörande, smärtsamt, hat d. v. s. 
en förstörande kärlek, ett hat mot hvad som hindrar kär- 
lek till hvad man älskar. Alltså måste snillet för att ge 
lif vara harmonisk kraft, vara förtjusning för den gu- 
domliga harmonien, för den gudomliga disharmonien, så- 
som betingande harmonien, för panharmonien, men ej 
förtjusning för den gudahatande disharmonien, som ej 
vill vara del af panharmonien, utan sjelf vara harmoni, 
och all harmonies centrum. Alltså ett snille, såsom lif- 
ligt och lifvande, måste vara harmoniskt, utom det alt 
det måste vara en kraft i verksamhet, inspiration. Denna 
harmoni redes genom besinniug eller förstånd, sedligt, 
religiöst, ästhetiskt.  Förståndet får dock icke tänkas de- 
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spotiskt, utan samverkande med de: öfriga krafterna. Sed- 
lighet och religion få ej af konstnären förnekas, men be- 
höfva ej på ett positivare sätt uttala sig. > Det är nog) 
om han ger skenet deraf.  Derföre har man i vitterhe- 
ten ej så stränga positiva fordringar af konstnären i 
afseende på christliga och borgerliga seder. Phantasiens 
frihet bör öfverses, när den ej är positivt skadlig för 
det hela. Dock äfven konstnärens eget personliga lifs 
sedliga eller osedliga charakter har föga inflytande på 
hans snille och hans arbetens skönhet, åtminstone i alla 
mera intellectuella slag. Detta eger särdeles rum inom 
vetenskapen. Om Hin Håle framgaf en demonstration i 
mathematiken, så hög och skön, att alla Europas geo- 
metriska gubbar måste lyfta på sina mössor af vördnad, 
vore detta så stora mathematiska geni derföre mindre 
stort? 

Positivt måste åter det ästhetiska förståndet, sma- 
ken verka, ty den är Geniets sans, en negativ, regle- 
rande förmåga. " Dock Geniet ger sig sjelft reglor; ty 
det är sjelft en harmoni, en analogi af den stora san- 
ningen, naturen , panharmonien eller med andra ord: en- 
dast gudomliga sinnen uppfatta naturens lagar och dess 
sätt att verka. Men att uppfatta det stora fordras med- 
född storhet, känsla, liksom öga för att se ljuset, och 
upplyst öga för att urskilja föremålen. Det är skillnad 
på Rafaels blick och ett hästöga. Den förra attraperar 
som en blixt det rätta. Alltså är smaken ej skiljd från 
snillet, och konstnärhandlingen på en gång kraft, ska- 
pande, utåtgående, omedveten, och harmoni, tyglande, 
inåtgående, medveten. Denna smak kan nu antingen 
vara stor eller liten; snillet kan taga sin analogi af 
det stora hela, den högsta naturen, eller af det lilla 
hela, "eller det helas lilla; kan göra rättvisa åt alla el- 
ler erkänna blott sitt slag, vara antingen: en harmoni i 
det fullkomliga eller ofullkomliga. - Den stora smaken 
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är själens friskhet, den lilla flärd, sjukdom, afvikelse 
från fullkomligheten eller den rena varelsens ideal. Flärd, 
litenhet, finnas både i lif och konst och natur, såsom 
visadt. är. Den är lätt. Derföre har man ock tiotusen 
eleganta och tjusande seribenter emot en enda man af 
stort snille, och man får hela sekler, fulla af charmanta 
saker, fjollerier och infall, emot en enda rätt vigtig och 
ny sanning och skönhet, 

Smaken må man föröfrigt ej fatta såsom en lagstif. 
tande och skipande tvångsmagt, tyran och bödel. I det 
konstnärliga snillets verld är ej fråga om yttre reglor. Det 
ges blott en regel, men en gudomlig : Förtjusen! Gen 
själen ljus, rörelse, nöje, huru J viljen, åt hvilka J 
viljen, blott förtjusen den krets J väljen — af små, 
stora, jollrande, manliga, glada, djupa, gudomliga sjä- 
lar eller stoftets. Hvar och en vare lycksalig, göre lyck- 
salig inom kretsen af sin skönhet och sitt ljus, ty ingen 
är något utan genom sanningen af hvad han är. Snillet 
är fritt; det förtryckes genom det antagnas fördom, ge- 
nom smålagarnes 'despotism, en konstnyck under snillets 
jollerdar, efter hvilken snillet i sin mandom skall gå, 
efter den scalan skall den vises röst, den heligaste, den 
högsta naturens känsloton stämnnas. Fast snillet är sam- 
oma stora naturkraft verkande som naturen så olika, fritt, 
oändligt underbart i rikedom oci styrka, vill dock liten- 
heten tvinga dess flod inom canialer, att det må Jåta den 
efter den gode smaken uppspringa i caskader, små själar 
och pöbel till förlustelse.  Snillet är dock konung, skall 
ej nedlåta sig, utan upplyfta alla till sig.  Derföre J 
rimmare! förtjusen andra, men sägen ej löjligen: ”så 
skall man förtjusa eller tysstP” — Smaken är mera kän- 
sla än förstånd, derföre läsare, granskare, sök ej att för 
tydligt begripa skönheten; se den hel; skaffa dig begrepp 
ej blott om delar utan ock om det hela. Snillet förenar, ser 
helt; de små förstånden klyfva, skingra, och derigenom förlo- 
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ras verkan, lif, känslan. Genom anatomi väckes intet 
lif; man sönderdelar ej med stiletten en skönhet för att 
njuta af dess behag. Atskiljen ej menniskan, sen i snil- 
let ett helt, en harmoni af höghet, lugn, förstånd, men 
med högsta känsla och kraft. Den stora känslan följer 
ej er mechaniska ordning. Allt är för den ett ögonblick, 
en Gudomens fart, ett drag, en blixt. — Sålunda är 
konstnärhandlingen medvetet omedveten, snille och smak, 
men hvilket är dess ändamål, konstens högsta princip ? | 


7 Cap. Honstens mål ej Imitation. 


Konsten vill förtjusa, men äfven lära menniskan 
stora sanningar om panharmonien. Förtjusa och lära vill 
den genom sinnebildningar eller framställningar i sinnliga 
former. Åt hvad föremål den ger form, det hafva vi sett; 
Gud, menniska, natur. Men detta kan så ske, att an- 
tingen hvad som är, ges som det är d. v. s. imiteras, 
eller hvad som bör vara d. v. s. skapas. Skall blir 
är, idealer bli sinnebilder. Alltså är nu frågan , är kon-= 
stens mål imitation eller skapelse? 


Imitation, 


Den finnes i lif och i vetenskap lika väl som i 
konst. Härmningen i seder har skapat umgängets thea- 
terkonst, ett skenlif, som kallas folkvett, en hvar minut 
pånyttfödd lögn. Deraf är ingenting i sederna ärligt och 
eget och naturligt; hvar och en får der ej naturligt lyda 
sin genius (indulgere Genio), utan måste följa hopen, 
Nälunda blir verlden en stor barnkammare, en entonig 
orchester af döda instrumenter, handterade af modet, 
fyllda af väder, ett hönshus, der den ena härmar den 
andras kackling, ett chaos af lysande strunt, grannt och 
ginnrikt pladder utan princip, utan sanning, utan kraft, 
— Genom samma härmning hafva menskliga lärdomens 
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äfven mest lysande män ofta gjort ingenting i saken, 
men allt i sättet. ”De äro derföre ej stora Genier, utan 
stora konstnärer, hvilka hafva öppnat ryktbara boutiker 
af sannt och falskt vett, i alla sortementer och faconer, 
såsom Plato, Cicero, Kyrkofäderne, Petrarca, Erasmus, 
Fontenelle, Voltaire, Pope, Wieland, Dalin wm. fl. — 
Deraf kommer ock den platta kritikens papegojrop, tro 
på namn i stället för sak; ordet A blir ett rosentäcke 
på en lumphop och X ett trastäcke på en guldhög. — 
Deraf kommer ock det oändliga antal oratoriska tanke- 
snattare, poetiska blomstertjufvar, söta rhapsodister och 
den mer än feiska förtjusning ibland oss, att snart hvar 
petit-maitre och hvar liten Mamsell är ett snille och att 
de lärdes grund gror och blomstrar af seriblerer, lånare, 
stjälare, prålare, gycklare, alla lysande på credit. 

I konst är allt i vanlig mening imiteradt ett uppre- 
pande af hvad som är, kan hvarken förtjusa eller lära, 
hvarken subject eller object. De handlande och åskå- 
dande kunna ej vara förtjusta af blotta imitationer, ty 
förtjusning söks af det nya, af analogier, det lifliga, 
kraftfulla och kraftfullt harmoniska. En imiterande och 
ett imiteradt visa ingen alldeles ny grad af kraft, utan blott 
öfning, smak, förstånd, harmoni. Imitationer behöfva alltså 
ej snille och inspiration. Samma innehåll eller samma 
form ega vi förut, eller båda. Men detta innehåll och 
denna form kan antingen rentaf tillhöra hvad man kallar den 
oorganiska, animala, menskliga naturen eller tillhöra kon- 
sten. Hvad natur-imitationen beträffar, så är den äfven 
af de anledningarne otillfredsställande och omöjlig, att 
den är öfverflödig, banausisk, slafven värdig, handtverks- 
messig, möjlig endast i afseende på den kroppsliga na- 
turen o. ss. v. Hvad konst-imitation beträffar eller 
efterbildningar "af andra konstverk, så är den lika för- 
kastlig. All imitation är värd mjölkblöta idislande kalf- 
var, reglens okdragare, det evigt trampades senatorer, 
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gycklande apor, en efterföljande fänad, som gör det en 
annan gjort, ej så, rafsar hop hans originella tankar 
och uttryck, en rimmargröda, som lappar ihop hela och 
halfva verser för att besjunga en tossa, lappskalder, hvilé 
kas cento,' trastäcken, klutar, ofta "belönas med guld af 
sällskaper, som ej förstå sig på geni. — Dock måste 
imitation finnas, för att förtjusa de som ej kunna fatta 
en skönhet af ursprunglig grad, likasom månen imiterar 
solen för att bereda ett för natten afpassadt, mattare ljus: 
Den första förtjusaren förtjusar ofta blott en bland tio, den 
så förtjusta åter 10, en af dessa 10 100, en af dessa 
160 1000 0. si v. — Af imitationens otillräcklighet och 
genilöshet ses alltså att konsten i sin egentligaste me: 
ning måste förtjusa och lära på det andra viset, såsom 
skapande eller genom phantasien. 


8 Cap. Bildningsgåfva. 


Konsten är ingen slafvisk idisling af hvad vi inhäm- 
tat af naturen; den är en bildning, en verksamhet efter 
inre princip, icke en framställning af ett som är, ett 
yttre, utan af hvad som bör vara. Men hvad som bör 
vara är ett skola. Ett skola förutsätter ett vilja; 
ett inre, som blir yttre, som ifrån ett skola blir ett 
vara eller är ett blifva. Konstnärens föremål är således 
hans inre. Men vi sade äfven att föremålen voro Gud; 
imenniska, natur. Detta är så att förstå, att dessa mås 
ste först afspeglas i konstnärens inre, innan de bli ett 
yttre, hans skapelse. Men ingenting går genom anden, 
som ej brytes, assimileras dermed; förvandlas till ondt 
eller godt. Det egentliga snillet, såsöm visade, ser 
allt panharmoniskt d. v. s. skapar allt till: mikrokosmer, 
spegelbilder af makrokosmen. Hvad som alltså förr syn: 
tes disharmoniskt blir i hans harmoniska själ harmoniskt 
Snillet ger det inre form, men: form är något sinnligt, 
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något beslägtad) med: sinneverlden, af anden lika öbes- 
roende »som den deraf, "emedan båda äro heterogena; 
Formen är således gifven. Den lånas af anden ur sinne 
ligheten, emedan anden sjelf ej har sig medfödd form), 
men i tids- och rumbegreppet möjlighet till förms uppta: 
gande, till en inre construction af tid och-rum, 
> Menniskoanden kan icke skapa- ett yttte, materia 
eller form, hvars grundelementer icke förr finnas) men 
den: kan förändra det yttre efter sina inre: planer, kan 
sanimansätta de gifna formerna; rena dem ock återge for: 
men sin helgjutenhet, som af de små lagarne i naturen 
och menniskolifvet ofta var rubbad. Derföre är konstnärn i 
denna mening konstnär blott som ombildare. Den ursprunglil 
ga kraft, hvarigenom han åstadkommer dessa ombildningar, 
kallas inbillning, bildningsgåfva eller phantasi. Emedan 
nu sinnet återkallar och ombiklar inom: sig gifna former, 
men dessa uppfattas endast genom sinnet, så står inbill: 
ningen i direet förhållande till sinnet. Ju starkare, liflis 
gare detta är, ju rikare blir inbillningsgåfvan: på förrå- 
der, ty all inbillning göres af hvad sinnet fattat och skas 
par i ämne ej ett stoft, blott formen; samföljden, loppet 
af bilderna. Derföre är inbillmingens-liflighet, höjd, styrs 
ka i mån af sinnets, derföre är den: dumnme dum på yt- 
tersta spetsen af sin fiber in i själens djup. Inbillningen 
är mörk hos den terrestra menniskan, hvars sinnen tun- 
ga, tillslutna, ej röras af annat än kroppar; liflig hog 
den Hiflige, hvilken den minsta strimma af tingens» ljus 
väcker och gläder.» Inbillningen är således sinnets inre; 
en inre sinnets liflighet, hvarigenom en hel verld af syns 
liga bilder lefver inom menniskan; hela verldens stora, 
oändligt rika bild ligger aftryckt i det lefvande inre sin- 
net, hvars kraft och egentliga väsende- är den liflighet, 
hastighet, klarhet, hvarmed dessa bilder återställa) sig, 
Hvar : sådan bild åtföljes af. en dem motsvarig "känsla, 
Icke allenast konstens behag, utan all lifvets fröjd är ett 
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verk af inbillningen, som kastår en irrglans af herrligt; 
stort, skönt, på tingen och dymedelst bortför och hän- 
rycker. Kan man likna lifvet vid en nattlig, smärtligt- 
tjusande skådeplats för dårar, så kan man säga att in- 
billningen illuminerar bilder och belyser dem magiskt, 
ger dem en underbar färgglans, en anings- och hemlighets- 
full tillvarelse. Förståndet åter, förskjutande inbillningens 
gyckelspel, ser blott lifvets yta, prosa, eller som det för 
hvardagsblicken är. Derföre ges ingen lycksalighet utan 
inbillning, ingen skald, som ej eger en hel inre verld af 
dessa brinnande bilder. Minnet ger blotta registret, ske- 
lettet, contourerna af en bild; inbillningen gör den lifs- 
lefvande, helbildad, organiskt skönformad. 

Konstnären är således ingen imitator. Naturen, ta- 
gen i betydelse af blott skal, är honom endast ett rå- 
ämne, hvaraf han bygger sina konstverk. Naturen i den 
låga betydelse, hvari den vanligen tages af det barnspäda 
slägtet, binder derföre ej konstnären. Han öfverger den 
när han vill, för att följa en högre, som af de små 
menniskor icke kännes, — den verkliga naturen, den 
stora, Guds kraft och lefvande förstånd i tingen, natur- 
kraftens omedelbara harmoni, sanningen. En följd af 
denna lefvande, fria, obundna bildningsgåfva är att snil- 
let ej slafviskt imiterar någon annan konstnär, utan 
fritt; eldas af hans eld, lyftas af hans kraft till samma 
lefvande uppmärksamhet på allt det, som i mensklighe- 
ten och naturen är mest rörande och stort, hvaraf inbill- 
ningen sedan genom sammansättning och förhöjning ska- 
par; imiterar det allmänna, ej det besynnerliga, hvad 
som rör genus ej individuum, ej saken utan sättet. Hvar 
och en söke derföre i sin själs uppriktighet och sanning 
den högsta fullkomlighet, som är honom möjlig. Begä- 
ret till godt och skönt, hvars högsta original och före- 
bild Gud är, får vara oändligt, men sträfvandet dertill 
måste vara eget och redligt: icke en gycklande och falsk 
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konst, icke en tiggande högfärds prål, icke fina stölder 
af andras dygd eller lånta strålar af hans ära, 


d Cap. Talent. Stil. Manér. 


Ehuru mycket ett snille derföre bildar sig efter an- 
dra författare eller konstnärer, bibehåller det alltid sin 
originalitet, så i inbillning som uttryck. Detta snillets 
uttryck är endast möjligt medelst talent (pund, talen- 
tum), som mera utför än bildar inom konstnären, mera 
imiterar än skapar. När nu snillet, som alltid tillika är 
talent, genom den sednare utför i det yttre sin origina- 
litet eller föryttrar det sjelfbildade inre, detta må vara 
huru som helst, så säges det ha stil i motsats mot 
manér, som är den från snille isolerade talentens hand- 
lag (af manus, hand), utan inre princip eller halt. 
Stilen är själens eldiga, fria, lefvande tätt att säga 
hvad den innerligen känner och förstår, konsten att göra 
en sak lefvande och liflig för de dödligas förstånd, ej 
en gyllene sky af ord, utan en bild af Guds magt att på 
en vink göra varelser lefvande. Den är sann endast när 
den fullt liknar hvad som skall uttryckas, då formen är 
ämnets genomskinliga skal. Saken är alltid det förnäm- 
sta, d. v. s. den inre bilden är det hufvudsakliga; or- 
deu, teckningen, färgen, hvarmed den uttryckes, är en 
nödvändig följd deraf. = Alltså bestämmer ämnets olika 
skiftning och gradation stilens. Det är blott en, san- 
ningens, den må föröfrigt vara stor, liten, hög, förtro- 
lig, lätt, vigtig, enkel, ståtlig, ringa, glänsande, tjusan- 
de, förfärlig. Såsom sakens lefvande sanning bör der- 
före stilen vara lika skön, som allt det sköna, lika för- 
färlig, som allt det förfärliga; bör gå lika djupt, högt, 
vidt som tingen och bör ej hafva mindre mått än sakens 
natur. Den skall göra saken, hurudan den är, liflig och 
Jefvande, visa det sköna i all sin skönhet, det stygga i 
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all. sin stygghet, ty man skall ej måla det sköna fult 
eller det fula skönt. Man målar ej fan i morgonrodna- 
dens guld, i solens glans, i himmelens azur; ej en so 
i rosenrödt. Derföre säges om -en- målare, som är stor i 
colorit i både ljusa och mörka färgor; det är samma 
pensel. 

Detta om Skönhet och Konst i allmänhet. Hvad 
hittills sagdt är tillhör Skönhets-lärans theoretiska del. 
Nu återstår att orda något om dess practiska, eller om 
Konst-läran, om det Skönas verkliga ingående i be- 
stämda ting och former, i olika modi af konst. Der- 
före måste vi nu tala först om | 
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10 Cap. Konstens arter. 


. Samma geni fordras hos konstnären, på hvad sätt 
han än vill uttrycka sig; samma inre stora natur skall 
han framställa, samma hänförelsemagt bör han besitta. 
Skillnaden mellan olika konster göres genom olika:me- 
del, som begagnas, ty det ena medlet är icke lämpligt 
att framställa den och den inbillningen lika väl som ett 
annat och framställer ej samma sak på samma sätt, som 
ett annat. : Sålunda begagna Poesi, Musik, Målar- 
konst, Plastik, Architektur olika medel: ord, ton, 
färg, bild, rymdmått. Hvar och en särskild konst åter 
har. inom . sig många nuancer' efter olika ämnen, eller 
olika grad af: styrka: hos konstnären. : Visserligen ges 
det en gränslinea, hvarunder ingenting bör vid strängare 
bedömmande kallas konstverk. Men nu sammanhänger 
Jifvet noga med konsten och båda ega alltså många be- 
rörelsepunkter med och öfvergångar i hvarandra, hvilka 
ingalunda hvarken kunna eller böra borttagas, Har den 
högre och egentliga konsten, der allt är storhet och sjelf- 
tillräcklighet, ändamålet att afbilda för åskådares förtjus- 
ning naturens stora sanning, så har den lägre konsten, 
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som kan nöja sig med medelmåtta, ja svaghet, för än- 
damål att pryda lifvet, förljufva för en eller annan um- 
gängeslifvets. behag , utan att göra anspråk på annat än 
denna tillfälliga > förtjenst. Ala sådana arbeten, om 
också ” deras ”hufvudförtjenst skulle blott och bart ligga i 
det techniska, måste lidas, emedan hvad som för flera 
kan förljufva lifvet redan derföre är att uppmuntra. 


11 Cap. Poesi. 


Nalunda ges tvenne slag af Poesi, af hvilka det 
ena är den egentliga poesien, som har att fullkomligt 
framställa konstens idealer eller lifvet, såsom det af 
den konstnärliga anden fattats, och det andra är till- 
fällighetspoesi, som merendels lånar hela sitt värda 
af vissa tillfälliga situationer, händelser, dagar och vissa 
personer och af det techniska eller välmeningen eller 
småtankar o. s. v. Härmed bör icke förblandas indel- 
ningen af smaken i stor och liten, ty den lilla smaken 
är ej bestämdt medelmåtta, utan förvändhet, ej brist på 
kraft, utan dess origtiga användande. Den stora smas- 
ken kan nämligen äfven vara stor i det lilla t. ex. i 
comiska konstarter, ja i tillfällighetsdikter. Ty att blott 
och bart göra vers är ett lappri, oskyldigt som att spela 
litet flöjt eller claver, måla för ro skull, dansa 0. 8. v. 
Snillet sätter i sådant lappri sin egen eld, tjusning, gu- 
domlighet. "Då först blir poesien egentlig poesi, d. v. 
s. glansen af bild, höjden af känsla, styrkan af språ- 
kets musik. Dock böra uttrycksmedlen icke hämma det 
inres ursprunglighet och naturliga friskhet. Derföre tor- 
de rimmet hafva mycket emot sig. Det verkliga rim- 
met uthärdar ej en stark tanke, förgås i passionens våld: 
Odens flygt glömmer det. -Derföre bör versen lämpa sig 
efter innehållet och sålunda kan den tungaste rad vara 
ett mästerstycke af versification. 
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Af allt slags poesi förtjena, i följd af företrädet; 
som allt stort har framför allt litet, de arter första rum- 
met, hvilka äro mägtigast af stora tankar. Till dessa 
slag hör icke hjelte-äfventyrens poesi, ofta smaklös 
i sin sublimitet, icke sagorna, de ofta jollrande, icke 
qvickhetens poesi, parodien, burlesken, epi- 
grammet, utan Lärodikten och Odet. Dessa hafva 
derföre företräde, att de kunna meddela nya och stora 
sanningar, hvilka visserligen stundom finnas i poemer, 
men ej egentligen äro oundgängliga för all poesi, såsom 
blott gifvande sanningen, stor eller liten, form, sinnlig- 
het, lefvande åskådlighet. Skulle man dock mäta poe- 
sien efter den sanning den meddelar, så skulle poesien 
betyda alltför litet. Då vore en liten sanning mera värd 
än en stor dikt, en rå bondes goda råd mer än Meta- 
stasios bästa opera; en enda vigtig tanke vore mera värd, 
än sjutusen sköna volumer af zirligt gyckel, såsom ett 
Leibnitz qvartblad mot Wolfs qvartband, ty att skapa 
ämne är svårare, än skapa form; att skapa en gråsten 
kan endast Gud, men arbeta ut den i tusende polerade 
figurer, det kunna många menniskor. Också hafva aldrig 
poeter gjort epok i sanningens verld, om de ej tillika 
varit philosopher d. v. s. varit rika på stora sanningar, 
— Dock nekas icke att andra diktarter än dessa kunna 
vara sköna, ehuru ej alltid så sublima som dessa. Homerus 
Ossian, Ariosto, Milton, Cervantes, Sterne m. fl. bevisa 
att man utan att skrifva lärodikter eller oder, dock kan 
vara stor skald. Alltså har I. Epiken sitt värde. Den 
målar, berättande, verldsbilder, der saker, personer, seder, 
färgor, känslor, affeéter, Gudar sammanstämma till ett 
helt. Epos kan vara hjeltedikt, roman, idyll, fa- 
bel. Pindaros, Anacreon, Bellman, Lidner, Kellgren 
m. fl. prisas såsom ypperliga, alltså har Il. Lyriken 
sin skönhet, Shakespeare, Hollberg och Hallman bevisa 
att III. Dramat är äkta poesi. Dramat uppför på sce- 














31 


nen personers handlingar, affecter, öfverlägsna kraft, ge- 
der, brott, och kan antingen vara tragiskt eller co- 
miskt, eller musicaliskt-opera. Låtom oss omnämna, 
med förbigående af de andra slagen, den comiska poe- 
sien oth Theaterns. 


12 Cap. Comisk Poesi. Parodi, Satir, 
Epigram. 


Alla skaldeslag kunna af en liten själ göras förs 
kastliga. Detta eger oftast rum med det comiska, min- 
dre med det allvarsamma, ty medelmåttan deri väcker 
sömn och ledsnad. Ej så det comiska. En ful, men 
kraftfull själ, kan begagna dess hänförelsemagt gement. — 
Endast det stora löjliga, naturens och mensklighetens, 
bör vara den comiska poesiens ämne; icke en enda in- 
divid under de och de omständigheterna. Allt localt och 
temporärt i inskränktaste mening måste afstrykas. Att 
comiken vidare ej får vara bitter, ses af den comiska 
förmågans högsta fulländning eller humorn, hvars be- 
grepp ofvanföre uppgafs såsom ett beklagande af hela 
ändlighetens svaghet jemte ett godmodigt beskrattande af 
de orimligheter, i hvilka denna svaghet inleder menni- 
skan. Således är parodien, såsom personlig förkast- 
lig, ty den vill blott förvända allt hvad, qvickt eller dumt, 
förvändas kan, göra det höga lågt, det sköna fult, ord- 
ning till förvirring, vishet till vanvett. Denna illfänande 
lust, arghet, lögn, kan endast träffa det mest höga, ty 
endast det gör med det låga och gemena den lifliga con- 
trast, som sätter i förundran och roar. Derföre i sam- 
ma mån något är högt, af ny, ren skönhet, af stor, 
harmonisk stil, kan det väl parodieras. Då något är 
drifvet till höjden, det yttersta af stolthet och prakt, be- 
höfves helt litet, för att kasta det i parodi (xa00003, 
bredvid vägen, bredvid texten). Det låga är rätt och slätt 
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lågt, "det: phebusiska; det vidunderliga är' sjelft- en paro- 
di, således återstår: endast. det rent högas det verkligen 
ömma och ädla, som duger att parodieras.. Den låga 
parodien är född mr packets geni, lätt ;och' gemen, ett li- 
tet qviekt djefleri af dumhet. Allt det löjliga; som kon- 
sten i denna låga mening gör, likasom allt det vettiga, 
ömma eller höga, är idel fatuitet och -phebus,-ty -phebus 
finnes lika ofta i det låga och löjliga, som i det höga 
och allvarsamma; det gör i båda fallen en högtid åt då- 
rar, är det tölpaktiga 1 stort, en gamman, för äktarbetöme 
tölpar. Det förnedrar sammanlefnaden, bortskämmer OSS 3 
vänjer oss vid hopens okynne och narrspel, införer ibland 
oss det lilla fina djefleri, att förfula allt och sedan be- 
grina det. Annorlunda: handlar humorn i parodien. Den 
ger oss det naivt och sannt löjliga, naturens egna, så- 
dant det ofta synes i den förvillade mensklighetens 
underbara och lifliga contraster. Ja äfven blotta taflor 
af verlden, om också den lägsta, blott de äro sanna och 
pathetiska, fulla af lefvande drag, äro poetiska, äfven- 
som det yttertiga eller bizarra i de löjliga, storheten i 
det lilla, prakten i det usla, modet i stackaren, slughe- 
ten hos fånen. I sådana taflor kan vara sanning, natur, 
ett stort snilles konst. Detta är rent comiskt, när man 
förstår ett drag deri, finner det lifligt träffande och likt, 
ser deri djup mening, betydelse och kraft, brist af geni 
och poesi. Man invände ej, att ämnet är oädelt, ty 
intet ämne är oädelt, som är vigtigt. Så blottas alla 
laster, svagheter, tyrannier, fastän låga och smutsiga, i 
sin skam, för att förtäras i sanningens himmelska eld. 
Snillet liknar deri alldeles Solens odödliga, rena ljus, 
hvars strålar vidröra det lägaste , men smutsas icke sjelfva. 
Således är detta burleska, det groft löjliga, löjlighe- 
hetens vidunder, som naturen här och der kastar och in- 
billningen i sin egen glans framställer, en upptäckt ej 
alldeles ovärdig snillet, sannt comiskt, ty den låga verl- 
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den är också en verld, har sitt märkvärdiga och sitt stora, 
sina hjeltar och deras öden t. ex. Hallmans parodier, i 
hvilka "allt som är låg parodi eller eftergyckling af nå- 
got ömt 'och ädelt, är falskt och gjordt endast för vit- 
terhetens tölpar, för hvilka ingenting skönt någonsin var 
heligt, men allt; söm är sann kärlek och märkliga cha- 
rakterer och öden ur den låga verlden, är Rästodist och 
af stort snille; 

Natiren, den diktart; söm straffar lasten genom 
att förlöjliga den, jemföra den med den störa sannin- 
gen och visa dess inre orimlighet och intighet, bör vara 
stark men tillika sann, hafva dristig colorit, men får 
icke varä lömsk, fanatisk eller personlig ; ty den ned- 
sjunker då till gatt-ovett, straffpredikan, baktal, paskill. 
Den får betjena sig af ironi, liksom all comisk poesi 
gör; ironi; som kän vara mer eller mindre fin, nien all- 
tid bör vara en ton, air; antagen för att ge lif åt det 
som förståndet emot någon bevisar, lika oskyldig och 
klar som metaphoren. — Epigräm eller påskrift bevi- 
sar så mycket som hvart infall, såvida det ej är en 
ljungeld af förstånd. 


15 Cap. Theater. 


Theatern är i hög grad en allmän och lefvande 
Critik på hela Wbnskliga: lifvet, ifrån den förfärligaste 
last till den lättaste dårskap, ett machineri för snillet, 
hvarigenom det kan verka på folkens sinnen för att röra 
deras själar. Emedan allt stort i konst endast verkass 
genom snillet, emedan det klarast, mångsidigast , djupast 
i sig afspeglar universum, och Sansfullar återger oss 
spegelbilderna deraf och dertill förtjusar oss genom den 
genuina kraft, som dock icke försmår harmoni, så måste 
snillet vara den enda lagstiftande magten' för theatern, 


d 3. 


34 


som derföre ingenting bör framställa, som ej snillet upp- 
fört på inbillningens och själens theater och förklarat dit 
höra, såväl last som löje. I annat fall förleder den själ- 
lösa härmningen af lifvet till många fel: Man får der 
det vämjeligas högtider, lögnen lifslefvande i alla sina 
former gör der sin naturliga fulhets mästarprof. Ni ser 
derföre theaterhjeltar, halfgudar, som tala som frökuar, 
och hvilkas minsta blick är galenskap, smärta och öm- 
het kräkningar, hvilkas gudomlighet stiger och faller på 
en scala af convulsion. Ni ser allt det menskligheten 
har mest ömt, heligt och stort, vara dess gyckelspel; 
Ni häpnar, ryser, skäms för ert slägte, ser hopen familia- 
riseras med lögn och det stygga, lär att anse dygd och 
högt sinne för ett dråpligt äfventyr, mensklighetens fel 
och brott för ett ämne till löje och en deliciös comik, 
ja sjelfva dess nöd och elände för en excellent schatte- 
ring och konst i fabeln. MNädan är härmniugen på thea- 
tern; den gör markattan mera ömklig och sjelfva Satan 
fulare. 


+ 


Hvad Theaterns löjliga, dess högtider af skratt, an- 
gå, så hör allt löjligt under solen dit, utom det person- 
liga, ty det bevisar ingenting mer än hvad annat lyte, 
ärr, sjuka, förryckning, som kanske är en viss persons 
enskilda ömkliga öde, och hvars begrinande icke gagnar 
menskligheten. Var t. ex. Aristophanes mening att be- 
grina den personliga Nocrates, så var det gement. Der- 
före må endast den löjlighet, som tillhör flera, ett stånd, 
en art af menniskor, en hel tid, som alltså kan få swort 
insteg, fritt antagas, såsom vanart i menskligheten bli 
evigt, om ej förstördt, tillhöra theatern. — 

Farcen är dock, ehuru den persifflerar ett allmänt, 
låg, gemen, hottentottisk. Det gemena skulle ursäktas 
med det roliga, om ingen annan rolighet, nöje, som 
vore lika stort, funnes i det ädla och sanna. De vilda, 
häftiga nöjen i det besatt roliga äro emot ett enda sjä- 
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lens smålöje, som ex högtidlig natts tusen bloss och 
facklor mot en klar och ljuf vårdag. "Res severa est 
verum gaudium, säger Seneca, som i en sådan tanke har 
mera lif, än tusende somrars vittra fjärilar och critiska 
dagflugor. 

Detta allt hör till Ästhetikens rent practiska del. Men 
den har ännu en annan, en tillämpande eller critisk. 


14 Cap. Critik. 


Critik är rättsskipning inom Snillets verld.  Criti- 
ken såsom en Rätt har sina lagar, derföre ger den ej 
fäktarespel till pöbelns förlustelse, utan riddarspel i 
skämt och allvar till ära för vett och sanning. Rätt är 
här det som öfverensstämmer med skönhetens begrepp, 
konstens lagar, sakens natur. Domaren är smaken, 
eller förmågan af beröm eller tadel i konstens område, 
ty ingen kan berömma rätt, som ej förstår att tadla. 
Detta förstånd på en saks form har till föremål kon- 
stens och vwvitterhetens alla producter, under alla tide- 
hvarf, hos alla folkslag. Lagarne äro dessa: Tag hvar 
sak för hvad den är. Detta är detta. Hvar sak för sig. 
Allt efter sin grad och art. Tänk: ingenting göres för 
sina fels skull, utan naturligtvis blott ooh bart för sitt 
värdes skull. Skall någon straffas, utse allas fel, ej en 
endas; om en endas, en mästares. Gläd, lifva, elda 
allas svaghet till de bästa försök. Örfverse med det sva- 
ga, låt ett gladt och qvickt lappri roa så länge det kan, 
ty den största verkan af vitterhetens (och konstens) sköna, 
den största på jorden så i grad som vidd göres på hopen 
genom 'slagdängor och dylikt. Granska blott det mär kliga 
i godt och ondt, ej medelmåttan, ty den gräfver sin 
egen graf. Inga andra fel böra blottas än de gom ha 
vigt för sanning och skönhet. En enda gudomlig rad 
gör ingen till Homerus, en enda ful rad gör ingen till Ba 
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ger och Bjugg. Ty hvad det sednare angår är det att 
rasa offentligen, att förtölpa sig i saken, att då tre ra- 
der hos en auctor misshagat oss, oupphörligeu skra: 
allt, allt, allt duger ej; det skönaste är det fulaste, det 
visaste det dummaste. 

Det ges dock en legio eritiska spyfliugor och en 
grodsång af dagbladssnillen, som förtölpa sig i critiken 
d. v. s. ej akta på dessa det ästhetiska förståndets Ja- 
gar, utan antingen af illska eller blind yrsla vilja sön- 
derklösa sina medborgare, uppäta dem lifslefvande, utan 
afseende på deras förtjenster, ofta stora nog: eller utan 
öfverseende med svaghet, omogenhet, ungdom, omstän- 
digheter. De kunna indelas i Rytare, Grinare, Få- 
nar. Rytares sköldemärke är jag är jag. Alltså hvad 
är allt annat mot en Rytares publicistiska majestät! Huru 
illfänas ej den hjertlösa lilla despoten mot allt, som ej 
han sjelf gjort. Icke-jag är icke-jag, alltså låtom 
oss taga anfallsmedel från cloakerna och visa att jag 
är jag. Bytare hafva dock ett mildare slag. Dessa äro 
ufvar, som dragit sig ur verlden till någon klyfta, hvar- 
ifrån de se allt i svart. De hafva ej mer än: en enda 
ton, den höres sällan, men bådar, när den höres, alltid 
olycka. De framrusa som hysnor på sitt rof, derföre — 
— att det råkade komma dem i vägen. Grinare säga 
städs: Ja det är väl så, MEN, det vore väl,, OM. — 
Dessa men- och om-menniskor se allt bredvid, läsa 
mellan raderna, bryta mot regeln detta är detta, 
hvar sak för sig. — Fånar äro halfdomare, enfaldiga 
varelser, röster utan ton och kraft, själar tydligen gjor- 
da för att följa, ej att finna och afgöra. De behöfva 
föras af andra tasslare. Dock vilja de ge ton. Detta 
göra de ock, ty krukan har ock sin ton. ' Orätta Cite- 
rare, ordryttare, kunna tilläggas. 

Den som rätt kan tadla, och endast han, kan rätt 
berömma. Beröm af de ofvannämnda är sällan sansadt, 
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antingen öfverhopas stackaren med odödlig ära, märk i 
deras dagbladshäfder, af oförstånd, för bekantskaps, pen- 
gars skull, eller berömmes den förtjenta ej i den delen, 
som är förtjent; eller ges åt det stora medborgarsnillet 
aldrig rent beröm, utan uppblandas det med lögnaktiga 
anspelningar på personligheter, eller blir föredraget genom- 
korsadt af qvickhetsord, ämnade att förlöjliga. | 

Dock sådant båtar ej. Det eviga blir i evighet 
evigt, om små dagbladssnillen och kritikastrar samman- 
svuro sig. Evigt är allt gudomligt, stort, skönt, snill- 
rikt, sannt, godt och ljuft, ömt och rätt löjligt. Det 
bär sitt födelsemärke i gestaltens adel, det bevisar sig 
genom sin verkan. Derföre hafva seklernas Vise, na- 
 stionalbildningens och nationalmedvetandets kärnmän vid 
det sålunda eviga fästat och fortplantat evig förtjusning. 
Homerus berömdes ej, när han sjöng, af Theater- och 
Vitterleks-granskare vid recensions-institutioner, Ossian 
låg sekler glömd och dock blifva båda förevigade. No- 
den är sol, om ock molnen gömma den undan ögon, 
som ej äro värda att 'se dess skönhet. | 

Critiken kan antingen fästa "sig vid samtida konst- 
verk, eller vid seklermas och nationernas samtliga konst- 
skapelser. ' Det förra är här omnämndt, det sednare är 
just Konst- och Vitterhets-historien. 


15 Cap. VPVitterhets-historia. 


 Sublima, rika på stora och nya sanningar äro He- 
:-breerna t. ex. Salomo och Psalmsångarena. — 
Antiken har ett fulländadt och storartadt lugn, som vi- 
sar dess förträfflighet. Dock skulle kunna bevisas, att 
Grekerna hade en verklig vanmagt, mera ytans skönhet 
än sakens, mera cirkelmätning än uttryck, mera uträk- 
ning än känslor. Likväl voro de alltid ett egendomligt folk, 
väckt af näturen sjelf, ej al andra snillen och konstverk. 
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Denna egendomlighet och förträfflighet synes af desas 
största skalder: Orpheus, Homerus, Pindaruws, 
Anacreon, Parmenides, Aristophanes m. fl. Re- 
dan Romarena imiterade Grekerna, hvarigenom Ronnr- 
andan förslappades.  Derföre äro Terentius, Virgi- 
lius, Horatius, med alla sina förtjenster, underlägsna 
Grekerna i ursprunglig skönhet; Likväl har Horatius 
en stor min. Catullus luta har en' lätt darrande 
silfverstämma, 

Med Germanismen och Christendomen inströmmade 
ny lifskraft i Vitterheten. Ne å ena sidan Ossian och 
Eddan, Germanismens gudomliga hednings-sånger, å den 
andra Medeltidens dikter, den christnade Germanis- 
mens evighetsblomster. Ossian är en skaldekonung, 
för hvilken naturen står hörsam, för hvilken Homerus 
försvinner och Voltaire är intet, hvilken Milton med 
spänd flygt icke hinner, ty han svindlar. Ossian är glad 
som ljuset, ren som ethern, segrande, hög som den blå 
himmelen, djup i sina sorger som molnet, stark som 
vågen, fasande, helig, dyster som midnatten. — Stor 
och sublim är är äfven Odins Havamal m. m. i Eddan. 
Hvad Medeltidsdikterna beträffar, har jag än aldrig 
funnit det innerliga pathos, jag en gång fann i Raimund 
och Melusina, det höga episka i Olger Dansk, den rö- 
rande sedoläran i LEN och Moderus, den poetiskt ljuf- 
va hänryckning , jag kände af Fogel Blå, 

I det Nyare Europa hafva Engelsmän, Italie- 
nare, Spaniorer haft de största poetiska snillen, Dan- 
skarnpe blott få, Tyskarne först i nyaste tider, 
Uransmän blott qgvickhufvuden och män med esprit, 
NSvenskarne få och nyligen. = Bland Engelsmännen 
märkes Nhakespeare, ett mägtigt, kraftfullt snille, som. 
änyelikts skapande, hvälfver naturen och blottar med en 

blick dess helg gedom, fast mindre harmonisk än kraftfull. 
Så Milton, så den originella Sterne., Den talentrika 
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Pope, ledd af den serafglänsande Shaftesbury , bör ej 
förgätas. — Mer harmoni än kraft hafva [Italiens dufvor, 
de behagliga sångarena t. ex. Ariosto och sednast den 
stora operaförfattaren Metastasio. Cervantes Don 
Quixotte är gudomlig. Den är högre än författaren, 
som lånat mycket ur riddar-sagorna, hvilka äro fulla af 
romantisk inbillning och hjertats storhet, — Hollberg, 
den gudomliga Norrbaggen, är ett originellt, sannt och 
solidt snille, mindre i sin parodi på Ameiden, Peder 
Paars, än i sina comedier. — Bland Tyskarne oför- 
gätliga äro bland andra Klopstock, Gessner, Goethe 
m. fl. Tyskarne ge oss annars, som lärda i sina arbe- 
ten en thara stor som Brunkeberg, full af professorisk 
möda, ord, ord, ord, eitater, pladder ete. Men det 
finns också Netto i Tharan och det af värde. Klop- 
stock är serafisk, Pindars vän och himmelens; Gess- 
ner är Edens skald, hvars himmelska sånger andas o0- 
skuld och Gud; Goethe är hög, rousseauisk, shake- 
spearisk, själens herrskare, våldsam, ljuf, underfull, os- 
sianisk. Hans Werther är stor i ett litet, — att vara 
älskare. Det är litenhet, att i det hela, rika, herrliga 
menniskolifvet, inom hvars rymd aodödligheten och alla 
eviga bragder och slägters och seklers ve och väl fattas, 
se endast en flicka. att kyssa och lefva med. — Wie- 
land härmar Sterne och Ariosto, — Likasom Italiens 
dufvor hafva Galliens svanor mera kraft än harmoni, äro 
ömma, ljäfva, lätta, sällan ädla, aldrig rörande själens 
inre krafter. Man skåde blott den stora Grinaren Sa- 
"tan-Voltaire, som grinade Gud i synen, som härmar 
Ariosto och ger oss en liten afgrund af monstrer i Pu- 
ceile och som af 30 band verser knappt gett oss 3 blad 
poesi. Han begrinade äfven den stora Rousseau, den 
nyare tidens Socrates, sublim, harmonisk, ljuf , mennisko- 
hjertats förtjusning, känslans engel, min själs helgon, 
Julias, sanningens, sällhetens vise, värd ömma, beliga tårar. 


— 
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Efter Eddans och folksagans Vitterhet märkes i värt 
Sverige först Stjernhjelm, stark, glänsande, vörd- 
nadsvärd.  Derpå Nordens tjusande näktergal, Urani, 
Fru Nordenflycht. Dalin var blott en rimmästare, 
hvars verskonsts lilla bloss, var en högtidsfackla. Folket 
gapade derpå. Sådant skall vara. Men det är endast 
geniets starka, sjelfegna ljus, som uthärdar odödligheten. 
Vid Dalins tid stiftades allt framgent vittra sällska- 
per, Academier. Men dessa förstå sig ej på geni, 
de äro endast apor efter Fransmännen och lydiga slafvar 
ät Erkebusen Boileau. Poesi är för dem endast folkvett 
med rim på, halfvett med rim på, äfven dumhet med 
rim på (ovett och vanvett med rim på), utpint prosa 
med blänkande rim på, sudd och skorr; men de kalla 
poesi utan rim för prosa. Hu, hu! versificationen är 
dem ett kraftkonstunder och marchtschreyerord, hvarmed 
till allas förgapning gamla tänder göras nya, en blek 
vattnig hungerhy göres ung och täck, allt slags snillets 
"tvinsot hjelpes. De älska bara vatten, ty när vattnet är 
bra rinnande är det godt vatten. Man har öfvergifvit 
naturen, som dock är den enda infallibla autorn, och 
oändligt mera hög och rik, än en vitter mans lilla skalle, 
ja än hela vitterhets-skrån, hvilkas alla rara konst- 
verk, lagar och rätter, en enda blixt af naturens geni 
gör till grus, der knapt några grand ännu glittra för 
barnen. — Derigenom hafva vi fått flärd i vackra kon- 
ster, snille och smak, verser och poesi, stil och välta- 
lighet, i stället för ren och naturlig tanke; i stället för 
sanna förståndets kraft och skönhet. Deraf har Critiken 
äfvenledes blifvit förderfvad.  Skrået har fördömt icke- 
skrået, de profana, men blott berömt hvarandra. Der 
Jåter: ”Välan, mine Herrar, låtom oss smickra hvarandra, 
"låtom oss dela mellan oss den stora rättigheten att för- 
falska allt. Vi böra vara Gudar, resten böra vara hed- 
ningar. Ljug du mig stor, skall jag ljuga dig stor.” — 
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Haquin Bager och Matths Bjugg äro på sitt vis 
originellare än någon ef dessa franska dankar i svenska 
hornlyktor. | | 

Dock midt bland skräväsende kunna snillen uppstå, 
Så är: Lidner > ett geni, hvars NSpartara är full af 
kraft och, oaktadt valdsamma fasligheter, sublim och 
hvars ännu bättre Medea är rik på philosophi och rätt 
situation. Den anacreontiska gubben Hallman bar ska- 
pat den vilda baechiska glädjens -poesi, som hos oss har 
en alldeles egen och original ton och hvars Pindarus 
Bellman är. Han har gifvit oss icke parodier, som 
släpa sig lågt och ömkligen i spåren af de stora snil- 
len, utan mästerstycken i det burleska och i poesien, 
en lefvande dramatisk verld, Hogarths taflor. Creutz 
Atis och Camilla är ljuf som en vårmorgon, Gyllen- 
borgs Menniskans Elände är smärtans poesi. Kell- 
gren är Venusstjernan på svenska snillets himmel, han 
har förtjusat sjelfva det isiga svenska hjertat. Fru Lenn- 
gren är smakfull, ren, behaglig, sann. Leopold har 
äfven stora förtjenster. — Dock har både han och Kell- 
gren gjort ett och annat, som ej saknar sina ansenliga 
fel. Nå äro Leopolds Oden och Keilgrens Gustaf Vasa 
fulla af spår af den samtida svenska poesiens förkonst- 
ling, visa en elegant, men barnslig pina, genom hvil- 
ken, trälars granna möda, språk, tanke, känsla, charak- 
ter, natur och sanning bortskämmas. - Oden visar en 
ömklig svaghet och skrytande högfärd, feg trolöshet, ta- 
lar monologer utan styrka och rikedom i harmoni, pin- 
samma eleganser, onaturlig nyhet. Gustaf Vasa, som 
har sköna partier, beslutar: sig ej sjelf; — Dessa fel kom- 
ma ock af Svenskens egna nationaldrag, omogenhet, het- 
sighet. Dock har Svensken företräde framför andra na- 
tioner, ej i inbillning, men i förståndets höghet och 
klarhet, kärna, skarpsinne, djup. Likväl ser man dessa 
egenskaper så sällan i sin friskhet hos den såkallade 
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bildade Svensken. Som den borealiska björnkraften blir 
anden förvekligad genom det artificiella klimat, hvari vi 
lefva, i upphettade kamrar. Der är vårt Nöderland, der 
blifva vi Asiater. 

Ja, Galliens modekrämerska har för länge herrskat 
öfver oss. Andra folkslag hafva redan en sjelfständig- 
het och vi yrsle i ungdomsåren. Man har uttömt kon- 
stens små skönheter, dess eviga hvardagsprål; man be- 
höfver, sedan MNagornas och skald-jollrets tid är förbi, 
naturens och själens under, i en lärosång, det ädlaste 
och högsta snillet kan arbeta i. Jag gaf Passionerna. 
Man har skapat af sin medelmåtta en natur, satt allt 
nytt, stort, ädelt öfver den. Man har oupphörligt for- 
drat liflighet och de lätta. behagen, man har föredragit 
Galliens lättheter, dagens glada alster framför seklernas 
och sfolkslagens odödliga. Man har knappast nämnt höjd, 
styrka, majestät; man har endast älskat qvickhetens lilla 
styrka, fjoll, ras, flygt, narrtalent, emedan det felas 
själarne manlighet och upplyftning och de fortsätta ZOSS- 
årens ras. Jag vill det högsta af känsla, af Natur, af 
Snille, af Sanning. Det är min charakteristik, åtmin- 
stone den dag, hvari jag bör ses. Andra kunna skrifva 
verser; jag vill skrifva geni: röra, upplyfta, förtjusa mina 
medlefvande.  Behagens Skald! I era händer hvilar än 
den svenska sängen, ty min sol arbetar ännu i morgon- 
skyn. Om den genombryter molnen, blir 'dagen klar. 


Sista Capitlet. 


Ehrensvärds Sköna RKonsternas Plilosophi , 
gillad af Thorild. 
Hvad icke finnes i mina skrifter om skönhet och 


konst, det finner man i Ehrensvärds De fria Kon- 
sternas Philosophi, hvilken bok sätter mig i förun- 
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dran. Denna liknar det stora i naturen. Alla gapa der- 
på, och få begripa det. Men det stora i naturen är 
evigt det stora,  Boker börjar med att synas besynner- 
lig, och slutar med att finnas djuptänkt, ren, förträfflig , 
men ännu säkrare sjelfsändig, original. Den går in på 
den väsentliga sanninger, blottar den rena och stora na- 
turen, visar den sanna Skönhéten, lärer den säkra Lyck- 
saligheten. — Ett och annat ogillar jag, men admirerar 
det mesta. . Fatten J små menniskor huru ett Geni tän- 
ker, hören Ehrensvärd! 

Menniskan sträfvar till fullkomlighet, söker fullkoms 
lighet hos sig och andra. Hon gör det, emedan denna 
drift ligger i hennes innersta och sätter henne i sams 
manhang med hela naturen, ger henne ett förhållande 
till panharmonien. Dock äfven såsom rent sinnlig sam- 
manhänger menniskan med naturen, såsom barnet med 
nafvelsträngen vid modren. Den uppehåller, närer hen- 
nes sinnliga tillvarelse. Båda naturerna hafva sina be- 
hof. Den sinnliga naturens kallas endast såsom betin- 
gande den andligas existens såsom jordinnevånare nöd- 
vändiga och tillfridsställas först. Den andliga naturens 
behof kallas glada, emedan de ej uppsprungit ur slaf- 
veri under naturnödvändigheten, utan af andens frihet, 
innersta natur, lust och glädje. Men andenatwren yttrar 
sig i tvenne rigtningar: begrepp och känsla, den 
förra fattande väsendet absolut d. v. s. i dess i-och-för- 
sig-varande, den sednare relativt, i afseende på sub- 
jectet, såsom föremål för dess kärlek eller hat, dess 
åtrå eller afsky, eller våsendet i dess för-ett-annat-varan- 
de. Det sednare motsvarar känslan i egentlig mening, 
phantasien, begäret o. s. v. All andenaturs före- 
mål är det fullkomliza, som dock kan fattas för be- 
greppet (det Sanna), phantasien (Sköna), begäret (G o- 
da), ehuru både begreppet och känslan måste samverka 
vid denna uppfattning. Af dessa är det Sköna alltså 
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det fullkomliga, d. v. s. i stort färdiggjorda, det väl- 
skapade, som ej har i sig något förhinder, olag, icke- 
lag d. v. s. någon lag som mötstrider en annan, en li- 
ten lag som förhindrar en högre verksamhet. ; Men hvari 
skiljer sig det sköna från det föllkomliga i allmänhet? 
Det Sköna är skenet af inre välskapning. 

Emedan nu tillika det Sköna är enhet af begrepp 
och känsla, således har till förutsättning det Sanna och 
Goda, så kan menniskan ej fätta eller göra ett skönt, 
som hon ej begriper. Nu begripes ej Gud annat än i 
vissa egenskaper i sär, derföre blir Gud endast såsom 
sådan skön. Häraf polytheism, catholsk helgondyrkan 
0. & Vv. Vara organer äro icke städade till andra kän- 
slor än de som åtfölja våra begrepp: = Tvingas vi att 
uppfatta hvad som öfvergår våra begrepp, skulle vi för- 
blindass Redan vid en mensklig grad af fullkomlighet 
bli vi betagna, hur mycket mer då vid Guds åskådande 
i sitt majestät? - Derföre ge vi Gud menniskoform, i sin 
friskhet, ty af denna fullkomlighet äro Vi mägtiga, detta 
är enhet af känsla och begrepp, behag, det som i för- 
sta känslan lofvar ett godt. Allt skönt fyller sålunda 
behofven i menniskäns friska natur, d. v. s. kärleken 
till det fullkomliga, är således den högsta grad af det 
nyttiga. Derföre är det, som inöm sin sfär 'ger an- 
spelning på det fullkomliga hos menniskan, skönt, så t. 
ex. lejonet, emedan det visar likhet i högre lifsverknin- 
gar, men markattan är med all sin mechaniska likhet en 
styggelse såsom en förstörelse, en förnedring af menni- 
skan. Det sköna (den ädla måttan, det ej för myc- 
ket g oda); eller i allmänhet det vackra, det naiva 
blir täckt, när känslan undanträngt begreppet, enheten, 
alltså är en vacker oreda, som lofvar ett godt utan be- 
grepp, ett godt för 'sinnligheten, ett för godt, harmoni 
utan kraft, en älskvärd svaghet, ett retande. - Men har 
hu begreppet alldeles försvunnit d. v. s. blifvit carricatur 
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af sig sjelf, alltså qvarstår såsom sådan med:känslan, 
så uppstår det fula och dess högsta grad det stygga, 
som, motsatt det sköna. lofvar ett ondt, visar skenet af 
en inre sjukdom och ofärdighet, en i gestalt fixerad för- 
störelse, bebådande varelsens slut, det som tillfridsställer 
den isolerade lägsta naturen, visar olag d. v. s. småla- 
garnes seger eller laglöshet. 

Konstnären, som skapar det sköna, måste ha geni, 
ett öfversvämmande af egenskaper i rätta proportioner, 
konst och harmoni, styrka och smak: Smak är förmå- 
ga att välja det vackraste af sak och ur sak: kallas 
stor, om den väljer den friska naturen, liten, om 
den älskar det hvardagliga, ofullkomliga. - Konstnären 
maste ha stor smak d. v. s. vara väl gjord och väl fo- 
strad, kunna städa undan allt, så att hufvudlagarne, det 
vackraste synas i natur ooh lif. Är han välskapad, men 
ej väl fostrad, välfostrad men ej välskapad, är han ej 
fullkomlig. I sednare fallet har han harmoni utan kraft, 
gör det lagbundna, men liflösa, i det förra det laglösa, 
men öfverdrifvet (orätt) lifliga, förstörande, ger flärd, sken 
af sjukdom i det inre, falskt uttryck; onödiga behag, öfver- 
drift, motsatt det rena, friska, naturliga, bäldta.: Ke 
ska lagom, Qvickheten är en flärd, genialisk oreda, 
då somliga egenskaper ligga uppföre, andra nedföre, är allt- 
sä utan smak. Alltså förutsätter snilleverksamheten hos 
artisten ej allenast vett, eld, utan han skall, som ung- 
domen känner kärlek, känna det ädla, ge oss ej endast 
lefvande gestalter, utan sådana som lefva på det vackra- 
ste vis. I annat fall är hans konst handtverk, utan nå- 
got sken af ett ädelt inre, ett fullkomligt. Långt ifrån 
allt mechaniskt arbete efier modell, skall han ha kän- 
sla af hvad han gör, vara naiv, ty allt skall upp- 
springa ur hans egen själ ursprungligen. — Dess uttryck 
kallas ideal stil, ty stil är sättet för uttrycket, äfven 
af det fula, som skall visas i sin vackraste sida, det starka. 
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Antingen konstnären är Architect, Målare, Bildhug- 
gare, eller Poet (som begagnar rimmet som glas och 
ram för tanken, för att hindra oreda) skall skapnaden, 
teckningen, sammanhanget, tanken, och i allmänhet ut- 
trycket af det ädla i sinnesrörelser vara det förnämsta, 
ej färg, ord, grannlåter o. s. v. Vidare böra hans äm- 
nen vara kända, ej behöfva uttydning, ty konstverket 
bör ses på en gång, vara nyttiga för allmänheten, behandla 
landets religion och förfädernas seder. Dock nu mera 
är nationaliteten försvunnen; beräkningen, som utplånar 
alla slägtdrag mellan individer och stater, har kommit 
med Egoismen och handelsandan in i de högsta sfärerna 
af lifvet, alltså äfven i konsten. 

Dock kan ej all nationell prägel utplånas ur konsten. Kli- 
mat och seder verka mägtigt. Så hade Greken smak; de Nyare 
ha sökt. Lika geni ega de. Antiken är naiv, de Nyare ina- 
nererade (ha liten smak), söka effect. Bland dessa Nyare är 
allt Fransyskt lättsinnighet, dess goda och onda sida, tvun- 
get i en stor smak, öfverdrifvet i det lilla, godt i ett slags 
glädtigt, ondt i ett tvärt, godt i rikt, ondt i brist, godt i 
eld, ondt i torrt, qvickt, stympadt, obetänkt, fattigt, gladt, 
täckt, qvickt, för fruntimmersögat, elegant, pikant, sällan o- 
skyldigt, stödt på andra. Fransosen är en glad nation, full 
af betsighater, Nordbon en tung och torr, full af hetsigheter, 
afslappning, omogenhet, njuter hastigt och ofta, ot ett 
stort, får ett för Mycket, är mera förstörande än skapande; 
Italienarn ; mogen, eldig, söker måtta, får vällust, söker ett 
sannt, får ett stort, njuter starkt och länge, gjord att skapa. 
Italienaren har stor smak utan naivitet i allt, har ett för 
godt (r etande), men på ett stort sätt, älskvärd svaghet. Flam- 
Iillarnen är plump i det stora, Holländaren naiv i det 
plumpa. I allmänhet herrskar det täcka i Norden. Derföre 
har qvinnan i Norden mera tycke än formskönhet, merendels 
uttryck af omogenhet och melancholi, i motsats mot den bild- 
sköna, fullmogna, glada qvinnan i Söder. 








